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Hobby Horsing

Art. 15209
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D| Warnhinweis: Achtung! Lange Schnur/lange Kette. Strangula-
tionsgefahr. Enthélt verschluckbare Kleinteile. Erstickungsgefahr.
GB| Warning: Caution! Long cord/long chain. Danger of stran-
gulation. Contains small parts that can be swallowed. Choking
hazard.

NL| Waarschuwing: Let op! Lang snoer/lange ketting. Risico op
wurging. Bevat kleine onderdelen die kunnen worden ingeslikt.
Verstikkingsgevaar.

FR| Avertissement: Attention! Longue corde/longue chaine.
Risque d'étranglement. Contient de petites piéces pouvant étre
avalées. Risque de suffocation.

DK| Advarsel: Forsigtig! Lang snor/lang kaede. Risiko for kveel-
ning. Indeholder sma dele, der kan sluges. Kvaelningsfare.

SE| Varning: Varning! Lang sladd/lang kedja. Risk for strypning.
Innehaller sma delar som kan svéljas. Risk for kvavning.

EE| Hoiatus: Ettevaatust! Pikk ndor/pikk kett. Strangulatsioo-
nioht.

LV| Bridinajums: Uzmanibu! ligas laidas / ilga grandinéle.
UzZspringimo pavojus. Sisaldab vaikeseid osi, mida voib alla
neelata. Hukkumisoht.

Fl| Varoitus: Varoitus! Pitka johto / pitké ketju. Kuristumisvaara.
Sisaltaa pienia osia, joita voi nielld. Tukehtumisvaara.

GR] Mpogidotroinan: Mpoaoxn! Makpu kopdovi/pakpd aAuaida.
Kivduvog atpayyahigpou. MepiExel HIKPA PEPN TTOU PTTOPOUV VO
KararroBouv. Kivéuvog Trviypou.

IT| Avvertenza: Attenzione! Cordone lungo/catena lunga.
Rischio di strangolamento. Contiene piccole parti che possono
essere ingerite. Pericolo di soffocamento.

HR| Upozorenje: Paznja! Dugi kabel/dugi lanac. opasnost od
davljenja. Sadrzi male dijelove koji se mogu progutati. opasnost
od guSenja.

NO| Advarsel: Forsiktig! Lang ledning/lang kjetting. Risiko for
kvelning. Inneholder sma deler som kan svelges. Fare for
kvelning.
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PT| Atengéo: Cuidado! Cord&o longo/cadeia longa. Risco de
estrangulamento.

RO| Avertisment: Atentie! Cordon lung/lant lung. Risc de stran-
gulare. Contém pequenas pegas que podem ser engolidas.
Risco de asfixia.

ES| Advertencia! Ramal largo con cadena. Peligro de estrangu-
lamiento. Contiene piezas pequefas. Peligro de asfixia.

SK| Upozornenie: Pozor! Dlha $nura/dlha retaz. Riziko
uskrtenia.

Sl| Opozorilo: previdnost! Dolga vrvica/dolga veriga. Nevarnost
zadusitve. Obsahuje malé Casti, ktoré sa mozu prehltnut’.

CZ| Varovani: Pozor! Dlouha $ntra/dlouhy fetizek. Nebezpeci
uskrceni. Obsahuje malé ¢asti, které mohou byt spolknuty.
Nebezpeci uduseni.

HU| Figyelmeztetés: Vigyazat! Hosszu zsindr/hosszu lanc.
Fojtogatas veszélye. Lenyelhetd apro alkatrészeket tartalmaz.
Fulladasveszély.

BG| Mpepnynpexaexune: Baumanve! Ouner kaben/gbnra
Bepura. OnacHocT oT 3aayluaBaHe. Cbabpa Marnku 4acTu,
KOWTO MoraT Aa Gbaar norsnHaT.

PL| Ostrzezenie: Uwaga! Dtugi sznur/dtugi tancuch. Zawiera
mate czesci, ktére moga zosta¢ potknigte. Niebezpieczenstwo
uduszenia.

FY, BE IR RAACARMNH R PEBBRAIEENT
WEY, ZENRBRNS

CN| &% | ER! K&K, AROENRR. BE I8 F
BARFHEN D, ZRBR.

crCE€E®
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Ubersicht
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2) Ziehe die Trense Uber den Kopf bis tber die
Ohren.
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4) VerschlieRe den Nasenriemen etwas fester.
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5) Priife, ob der Stirnriemen mittig vor der Stirn des
Ponys sitzt. Schiebe ihn ggfs. ein Stickchen nach
oben oder nach unten.

e

6) VerschlieRe den Sperrriemen und befestige die
Zugel auf beiden Seiten der Trense.
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Overview

(1) Noseband @ Bit

@ Browband @ Cheekpiece
@ reins @ Throat strap
@ Headpiece (8) Locking strap
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2) Pull the bridle over the head up to over the ears.
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4) Fasten the noseband a little tighter.

209_Gebrauchsanweisung_Ledertrense_neu.indd 10 21.10.2024 17:14:0¢



5) Check that the browband is centred in front of
the pony‘s forehead. If necessary, push it up or
down a little.

e

6) Close the flash strap and attach the reins on both
sides of the bridle.
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Overzicht

(1) Neusriem @ Bit

@ Voorhoofdsriem @ Wangstuk
@ Tugels @ Keelriem
@ Kopstuk Sluitriem
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2) Trek het hoofdstel over het hoofd tot over de
oren.
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4) Maak de neusriem iets strakker vast.
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5) Controleer of de frontriem gecentreerd is voor
het voorhoofd van de pony. Duw hem indien nodig
iets omhoog of omlaag.

e

6) Sluit de flitsriem en maak de teugels aan beide
kanten van het hoofdstel vast.
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(1) Muserolle @ Mors

(2) Frontal @ Piece de mors
@ Rénes @ Courroie de gorge
@ Tétiere Lanigre de blocage
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1) Pousse doucement le mors dans la bouche du
poney.

2) Fais passer le bridon par-dessus la téte jusqu‘aux
oreilles.
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4) Ferme la muserolle un peu plus fermement.
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5) Vérifie que la tétiere est bien centrée sur le front
du poney. Pousse-la un peu vers le haut ou vers le
bas si nécessaire.

6) Ferme la laniére et fixe les rénes de chaque coté

du bridon.
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i

1) Skub forsigtigt biddet ind i ponyens mund.

2) Treek hovedtgjet over hovedet op til over grerne.
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4) Fastggr naesebandet lidt strammere.
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5) Tjek, at pandebandet er centreret foran ponyens
pande. Skub det om ngdvendigt lidt op eller ned.

e

A s/a. !

6) Luk lynlasen, og saet tgjlerne fast pa begge sider
af trensen.
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Oversikt

@ Nisbygel @ Bit

@ Ogonbrynshand @ Kindstycke
@ Tyglar @ Halsrem
@ Huvudstycke Lasningsrem

209_Gebrauchsanweisung_Ledertrense_neu.indd 24 21.10.2024 17:14:1¢



2) Dra transet 6ver huvudet upp till Gver 6ronen.
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4) Fast nosgrimman lite hardare.
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5) Kontrollera att pannbandet &r centrerat framfor
ponnyns panna. Skjut upp eller ner det lite om det
behovs.

e

6) Stang blixtremmen och fast tyglarna pa bada sidor
av transet.
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Ulevaade Snaffle
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2) Tommake sild Ule pea kuni tle kdrvade.
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4) Kinnitage ninarihm veidi tihedamalt.
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5) Kontrollige, et otsaeesrihm oleks keskeltlabi poni
otsaesise ees. Vajaduse korral likake seda veidi Ules
voi alla.

6) Sulgege valkrihm ja kinnitage ohjad mélemale
poole saba.

209_Gebrauchsanweisung_Ledertrense_neu.indd 31 21.10.2024 17:14:1¢



Ulevaade Snaffle

@ uzpurni
@ Galvassega

Uzgalis
Vaigu uzgalis

Kakla siksna

®
®
)

Blokésanas
siksna
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2) Velciet uzpurni pari galvai lidz pat virs ausim.
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4) Nedaudz ciesak piestipriniet deguna siksnu.
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5) Parbaudiet, vai uzacis ir centréts ponija pieres
prieksa. Vajadzibas gadijuma nedaudz uzspiediet to
uz augsu vai uz leju.

6) Aizveriet zibspuldzes siksnu un abas uzpurna
pusés piestipriniet iejugu.
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Yleiskatsaus Snaffle

@ ohjakset @ Kurkuhihna
@ Pashine (8) Lukitushihna
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2) Veda talutushihna paan yli korvien yléapuolelle
asti.
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4) Kiinnitad nendremmi hieman tiukemmalle.
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5) Tarkista, ettd otsapanta on keskitetty ponin otsan
eteen. Tyonna sita tarvittaessa hieman ylos- tai
alaspain.

e

6) Sulje vilkkuhihna ja kiinnita ohjakset molemmin
puolin taljaa.
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Ermwokémnnon Snaffle

@ KaAuppa potng @ Mrut
@ Browband @ Mayoulo

@ XoAwdpLa @ Noupakt Aapov

@ Keparddeopog Ipdvrag kKAelWdwpatog
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1) IMPWETE TPOOEKTIKA TO HOOTIYLO OTO OTOUA TOU
TIOVL.

2) TpaPriéte To xaAwdpt mavw amno o kepahL pexpl
TIAVW Qo T AUTLA.
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4) SItepewote Alyo mo odiTd Tov LHAvTa TG HUTNG.
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5) E)\evﬁte OTL N (LAVTA TOU HETWTIOU elvo
KEVTPOPLOHEVN LIPOOTA O TO HETWTIO TOU TIOVL.
Edv eivar anapaitnto, ompwéte To Alyo mpog ta
TIAVW 1 TIPOG TOL KATW.

6) Khelote Tov (pavra GpAag kat TEPEWOTE Ta
XaAwapLa Kot oTig SU0 TMAEUPEC TOU XAAWVOU.
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Panoramica del snaffle

@ Fascia nasale @ Punta

@ Fascia per il collo @ Guancia

@ Redini @ Cinghia per la gola

@ Copricapo Cinghia di bloccag-
gio
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pony.

2) Tirare la briglia sopra la testa fino a sopra le
orecchie.
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4) Stringere leggermente |‘archetto nasale.
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5) Controllare che I‘archetto sia centrato davanti alla
fronte del pony. Se necessario, spingetelo legger-
mente verso |‘alto o verso il basso.

‘e

6) Chiudere la cinghia di trasmissione e fissare le

redini su entrambi i lati della briglia.
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Pregled uzde

Zubna proteza
Komad obraza
Pojas za grlo

Traka za
zakljucavanje

O,
©JOJOXO)
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2) Povucite uzdu preko glave i preko usiju.
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4) Malo ¢vrsce zatvorite traku za nos.
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5) Provjerite je li obrva na sredini ispred cela ponija.
Ako je potrebno, malo ga gurnite gore ili dolje.

i

6) Zatvorite remen za zakljuCavanje i pricvrstite uzde
na obje strane uzde.
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Oversikt Trenser
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2) Trekk hodelaget over hodet opp til over grene.
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4) Fest nesebandet litt strammere.
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5) Kontroller at pannebandet er sentrert foran
ponniens panne. Skyv den litt opp eller ned om
ngdvendig.

i

., N o

6) Lukk blitzremmen og fest tgylene pa begge sider
av hodelaget.
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Visdo geral Caracol

@ Fita para o nariz @ Bit
@ Fita para a testa @ Bocal

@ Rédeas @ Correia para a garganta

@ Cabecal Correia de bloqueio
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2) Puxar a cabecada por cima da cabeca até as
orelhas.
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4) Apertar um pouco mais a faixa nasal.
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5) Verificar se a faixa da testa esta centrada a frente
da testa do pdnei. Se necessério, empurra-la um
pouco para cima ou para baixo.

‘e

6) Fechar a correia de flash e prender as rédeas de

ambos os lados da cabegada.
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Prezentare generala Sarpe

@ Banda pentru nas @ Bucata

@ Banda pentru sprancene @ Cheekpiece

@ Frau @ Curea pentru gat
@ Capastru Curea de blocare
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2) Trageti fraul peste cap pana deasupra urechilor.
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4) Fixati putin mai strans latul de nas.
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5) Verificati daca fruntasul este centrat in fata fruntii
poneiului. Daca este necesar, impingeti-o putin in
sus sau in jos.

3
7.d

i

6) Inchideti cureaua flash si fixati fraiele de ambele

parti ale fraului.
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Vision general Bocado

@ riendas
@ Cabezada

@ Bocado
@ Pémulo

@ Correa de garganta

Correa de cierre
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poni.

2) Tire de la brida por encima de la cabeza hasta por
encima de las orejas.
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4) Apriete un poco mas la muserola.
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5) Compruebe que la frontalera esta centrada de-
lante de la frente del poni. Si es necesario, empujela
un poco hacia arriba o hacia abajo.

6) Cierra la correa y sujeta las riendas a ambos lados
de la brida.
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Prehlad Chnapka

@ Nosova paska @ Bit

@ Celenka na obotie @ Licnica

@ opraty @ Hrdlovy remienok
@ Celenka Uzamykaci remienok
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2) Pretiahnite uzdu cez hlavu aZ nad usi.
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4) Upevnite nanosnik o nieco pevnejsie.
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5) Skontrolujte, i je ¢elenka vycentrovana pred
celom ponika. V pripade potreby ju trochu potlacte
nahor alebo nadol.

e

6) Zatvorte bleskovy remienok a pripevnite opraty na
oboch stranach uzdy.
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Pregled Vaska Zrebicka

@ Nosni trak @ Bit

(2) obrotek za obrvi @ Liénik

@ Vajeti @ Oprsni trak za grlo
@ Naglavni okrasek Zapiralni trak
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2) Povlecite uzdo ¢ez glavo do nad usesi.
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4) Nekoliko mocneje pritrdite nosni trak.
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5) Preverite, ali je Celjustni trak osredotocen pred
ponijevim ¢elom. Po potrebi ga malo potisnite
navzgor ali navzdol.

e

" N A

6) Zapnite bliskovni trak in pritrdite vajeti na obeh
straneh uzde.
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Prehled Chrapka

@ Nosni paska @ Bit

@ Obojek @ Licnice

(3) otéze (7) Reminek na krk
@ Celenka Zajidtovaci Feminek
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4) Nanosnik mirné utdhnéte.
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5) Zkontrolujte, zda je Celenka vycentrovana pred
Celem ponika. V pfipadé potreby ji trochu posurite
nahoru nebo dold.

e

6) Uzavrete bleskovy feminek a pripevnéte otéze na
obou stranach uzdecky.
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Attekintés Trencsni

@ Fejpant ROgzité heveder
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1) Ovatosan nyomja a fogdszerszamot a poni
szdjaba.
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4) Rogzitse az orrszijat egy kicsit szorosabbra.
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5) Ellendrizze, hogy a szemoldokszij a pdni homloka
el6tt kozépen van-e. Ha szikséges, tolja felfelé vagy
lefelé egy kicsit.

e

6) Zarja be a vakupdntot, és rogzitse a kantart a
kantar mindkét oldalan.
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Npernea Ha cHadaun

@ JleHTaTa 3a BeXAMU @ Jlnuesa vacr
@ nosoaun @ Kauwka 3a ropno
@ OrnaBHUK 3akno4BaLl, peMbK

209_Gebrauchsanweisung_Ledertrense_neu.indd 84 21.10.2024 17:14:5¢



1) BHMMaTeNHO BKapaiTe HakpalHuKa B ycTaTa Ha
MOHUTO.

2) U3obpnaiiTe to34aTa npes rasata Harope A0 Hag,
ywmTe.
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4) 3aTerHeTe majiko No-3/paBo KauliKaTa 3a Hoca.

209_Gebrauchsanweisung_Ledertrense_neu.indd 86 21.10.2024 17:14:5¢



5) MpoBepeTe fanu KauLKaTa 3a BeXAu e LeHTpupaHa
npes, 4es0To Ha NOHUTO. AKO e HeobXxoAMMO, A
13byTaiiTe ManKo Harope uau HaZLony.

e

6) 3aTBOpETE CBETKABUYHMA PEMBK U 3aKpeneTe
t034MTe OT [iBETE CTPaHM Ha t034aTa.
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Przeglad Koniakéw

@ Opaska na nos @ Bit

@ Opaska na brwi @ Koriczyna policzkowa

@ Lejce @ Pasek na gardto
@ Nagtowek Pasek blokujacy
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2) Przeciagnij uzde przez gtowe az do uszu.
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4) Zapnij pasek nosowy nieco ciasniej.

209_Gebrauchsanweisung_Ledertrense_neu.indd 90 21.10.2024 17:15:01



5) Sprawdz, czy pasek brwiowy jest wysrodkowany
przed czotem kuca. W razie potrzeby przesun ja
nieco w gore lub w dot.

e

6) Zamknij pasek flash i przymocuj wodze po obu
stronach uzdy.
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ATV 7INDOHRE

@ J—=ANV R @ Ev K
@ pAnZIAWAN @ F—HoE—2R
@ ES") @ AO—KRARS YT

@ AY RE—Z OYJARSY T
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2) 754 KLEED LA SED EETE >3
60
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4

4) J—ANY REDLEDDHICHED S,
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5) 7OUNY R FEOBEOFRICHD Z
LEERTR, BETHNE, PLLTEE

%:o
e

6) 7Y 1ARNTYTEMAU, 751K
OmAICFHERY FTD,
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2) HDENH DR BEELLS,
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4) ‘P};m/\, 1\5\\0
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5) REEFREENDF LA POLE,
MEXE , THEELERETHE— R

i

6) WEKH BRI,
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/HKM

HKM Sports Equipment GmbH
Veldhausener StraRBe 240
49828 Neuenhaus/Germany
info@hkm-sports.com
hkm-sports.com

HKM Sports Equipment (UK) Limited
¢/o Gilchrist Solicitors
12 Upper Berkeley Street
London W1H 7QD
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